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SOFTBALL CANADA

TRAVEL PERMIT


PERMIS DE VOYAGE

	Date issued :

Date d’émission
	
	


This form is to be issued by the member’s Provincial/Territorial Association, with one copy sent to Softball Canada, and one copy to be retained by the person(s) traveling.   Ce formulaire doit être émis par l’association provinciale/territoriale du member.  Une copie doit être envoyée a Softball Canada, et une copie doit être retenue par la/les personne(s) qui voyage.
	This travel permit is issued to :

Ce permis de voyage est émis à :
	
	


(Name of player, umpire, coach, team)   (Nom du joueur, arbitre, entraîneur, équipe)

	from the Municipality of :

de la municipalité :
	
	


	in the Province/Territory of :

dans la province/territoire de :
	
	Manitoba


This player, umpire, coach, and/or team is given permission to travel to:

Ce joueur, arbitre, entraîneur et/ou cette équipe a (ont) la permission de se rendre à :

	(Province/Territory or Country)     (Province/territoire ou pays)

for the:

pour :

(Name & Type of event)     (Nom & catégorie d’événement)



	from:
	

	de :
	

	to:
	

	au :
	


Please provide all pertinent information / S’il vous plaît donner tous les renseignements pertinents:

	Please see attached list of players/coaches/managers

	

	


PROVIDED ALL RULES AND REGULATIONS OF THE PROVINCIAL/TERRITORIAL/NATIONAL/INTERNATIONAL SOFTBALL GOVERNING BODIES ARE STRICTLY ADHERED TO. EN AUTANT QUE TOUTES LES REGLES ET PROCEDURES DES ASSOCIATIONS PROVINCIALES/TERRITORIAL/NATIONALES/INTERNATIONALES SONT STRICTEMENT OBSERVEES.

	Signed by :
	
	Title :
	Finance & Administration Manager



 Signé par :   ProvincialTerritorial Association
  Titre :  


                     Association provinciale/territorial

Please attach a complete list of the delegation. S’il vous plait attacher une liste complète de la délégation. 

Players
Coaches/Manager
